
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS - 30-06
SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: 30-06 SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006777
Mfr. No.: 004521
Cartridge: 30-06 Springfield
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.748kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 132mm
Shipping length: 216mm
UPC: 757253000515

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SETS FORSTER
PRODUCTS, INC. 3006 SPRINGFIELD FULL LENGTH
DIE SET

Einleitung
Willkommen zu Ihrem neuen Forster Full Length Sizing und Bench Rest Seater Die Set. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die
ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie Schutzausrüstung wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit dem Die Set arbeiten.
Überprüfen Sie das Die Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie keine
beschädigten Teile.
Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Kalibern (3006 Springfield).
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordentlich zusammengebaut sind, bevor Sie mit dem Wiederladen
beginnen.
Vermeiden Sie Ablenkungen während des Wiederladens. Konzentrieren Sie sich auf den Prozess.
Wenn Sie sich unsicher fühlen oder Fragen haben, suchen Sie Rat bei erfahrenen Wiederladern oder
Fachleuten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Die Sets haben: VollLängenSizerDies und die Forster Bench
Rest Seating Die.
Überprüfen Sie die Bedienungsanleitung und machen Sie sich mit den Teilen vertraut.

Installation

Montieren Sie die VollLängenSizerDies in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie die Forster Bench Rest Seating Die ebenfalls in der Presse.

Verwendung

Laden Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Verfahren für das 3006 Springfield Kaliber.
Überwachen Sie den Druck und die Präzision beim Wiederladen, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Verwenden Sie das EZ Case Neck Expander System gemäß den Anweisungen, um eine gleichmäßige
Hülsenkapazität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung des Die Sets im normalen Haushaltsmüll.
Informieren Sie sich über spezielle Recycling oder Entsorgungsprogramme in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zu Sicherheitsfragen oder bei Bedenken bezüglich Ihres Die Sets konsultieren Sie bitte die
örtlichen Behörden oder Fachleute im Bereich Wiederladen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Wiederladen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
AND BENCH REST SEATER DIE SETS 3006
SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Forster Bench Rest Reloading Dies. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully before using the product to avoid
any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the workspace is clean and organized to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
reloading equipment.
Keep the dies and reloading components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the dies with care to prevent injury. Avoid using excessive force when tightening or
loosening components.
Storage: Store the die set in a dry and secure location to prevent rust and damage. Use the original
packaging or a dedicated storage case.
Compatibility: Ensure that the die set is compatible with the specific cartridge you are using. This die set is
designed for 3006 Springfield cartridges only.
Reloading Process: Follow safe reloading practices, including:

Doublechecking powder and bullet weights.
Avoiding distractions while reloading.
Using the correct tools and techniques for resizing and seating bullets.

Heat Treatment: Be aware that the dies are heattreated. Avoid exposing them to extreme temperatures or
rapid temperature changes.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the die is tightened properly to prevent movement during use.
Adjust the die height according to your specific reloading setup.

Usage:

Begin by resizing the cartridge cases using the fulllength sizing die. Follow the provided instructions for
proper sizing techniques.
After resizing, use the Forster Bench Rest seater die for seating bullets. Ensure that the bullet is seated
correctly and to the desired depth.
Regularly check the dimensions of the resized cases to ensure they meet specifications.

PostUse:

Clean the dies after each use to remove any residue or debris.
Inspect the dies for any signs of wear or damage before storing them.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable components according to local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please reach out to the manufacturer or authorized dealer for
assistance. Ensure that you have your product information available when seeking support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
enjoyable reloading experience with your Forster Bench Rest Reloading Dies.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Recarga Forster

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de recarga Forster para el cartucho 3006 Springfield. Este producto está
diseñado para ayudarte a producir cartuchos de alta calidad de manera segura y eficiente. Esta guía contiene
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con las regulaciones de
seguridad del producto de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este conjunto de dies está diseñado exclusivamente para la recarga de cartuchos 3006
Springfield. No lo uses para otros calibres.
Manejo de Materiales: Usa el sistema EZ case neck expander correctamente para evitar daños en los
cartuchos.
Calibración: Asegúrate de calibrar correctamente los dies antes de cada uso para evitar errores en la
recarga.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Supervisión: Si eres principiante, considera la posibilidad de trabajar con un experto en recarga para
aprender las técnicas adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die de dimensionado en el prensa de recarga y ajústalo firmemente.
Instala el die de asiento en la misma prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Asegúrate de que el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt esté correctamente apretado para evitar
desajustes durante el uso.

Uso:

Comienza con el die de dimensionado. Inserta el cartucho en el die y aplica presión para dimensionar
el casquillo.
Después de dimensionar, utiliza el die de asiento para colocar la bala en el casquillo. Asegúrate de que
la bala esté centrada antes de aplicar presión.
Verifica cada cartucho después de la recarga para asegurarte de que cumpla con las especificaciones
de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el conjunto de dies, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales relacionados.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado para su correcta
disposición.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, no dudes en buscar ayuda. Consulta a
un experto en recarga o contacta al fabricante para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro
y efectivo de tu conjunto de dies de recarga Forster.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le Jeu de
Dies de Rechargement Forster

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation des jeux de dies de rechargement Forster,
y compris le jeu de dies de dimensionnement de pleine longueur pour le calibre 3006 Springfield. Il est important de
suivre ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation future.
Vérifiez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des équipements de rechargement.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne surchargez pas le die; suivez les spécifications du fabricant concernant la charge maximale.
Assurezvous que l'aire de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne manipulez pas les cartouches ou les composants de rechargement dans un environnement humide ou
mouillé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Fixez le die de dimensionnement de pleine longueur dans le portedie de votre presse à recharger.
Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Réglez la profondeur du die selon les spécifications du fabricant.

Utilisation du Die

Insérez une douille vide dans le die.
Actionnez la presse pour dimensionner la douille.
Pour le die de siège, suivez le même processus en veillant à ajuster la profondeur de siège selon les
spécifications.

Nettoyage et Entretien

Nettoyez régulièrement les dies avec un chiffon sec pour enlever les résidus de poudre et d'huile.
Inspectez les dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les dies endommagés dans les déchets ménagers.
Contactez un centre de recyclage local pour connaître les procédures de mise au rebut appropriées.
Suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des matériaux métalliques et des
équipements de rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
représentant autorisé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de
main lors de votre communication.



En suivant ces directives, vous contribuez à garantir une expérience de rechargement sécuritaire et efficace. Votre
sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Dies di
Ricarica Forster Products, Inc. 3006 Springfield

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di dies di ricarica Forster Products, Inc. 3006 Springfield. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni eccellenti nella ricarica delle munizioni. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i dies di ricarica in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica.
Non utilizzare i dies di ricarica se presentano segni di danni o usura.
Tieni i materiali di ricarica e le munizioni lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:
Rischio di lesioni da schegge o esplosioni se le munizioni non sono ricaricate correttamente.
Possibilità di ustioni da materiali caldi o da attrezzature.

Istruzioni per evitare questi pericoli:
Controlla sempre le tolleranze e le specifiche raccomandate per il tuo calibro.
Non sovraccaricare le cartucce; segui le raccomandazioni di carico.
Assicurati che tutte le attrezzature siano pulite e in buone condizioni prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:
Fissa il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa di ricarica.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.
Installa il die di seduta nello stesso modo, seguendo le stesse precauzioni.

Uso:
Inserisci un bossolo vuoto nel die di dimensionamento.
Aziona la pressa per dimensionare il bossolo.
Rimuovi il bossolo e controlla che sia dimensionato correttamente.
Ripeti il processo con il die di seduta per inserire il proiettile.
Controlla sempre la qualità delle cartucce finite prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di ricarica e munizioni.
Non gettare mai munizioni non utilizzate o materiali di ricarica nel normale spazzatura.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il servizio clienti di Forster Products, Inc.
attraverso il sito web ufficiale o i canali di assistenza designati.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del set di dies di ricarica
Forster Products, Inc. 3006 Springfield. Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si lavora con materiali di
ricarica e munizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Die do
Ładowania Forster

Wprowadzenie
Zestawy die do ładowania Forster, w tym zestaw do ładowania .3006 Springfield, zostały zaprojektowane z myślą o
wysokiej jakości i precyzji. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, w
zgodzie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów do ładowania.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj kontaktu z materiałami wybuchowymi i łatwopalnymi.
Zawsze upewnij się, że narzędzia są w dobrym stanie przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zorganizuj wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.

Instalacja zestawu die

Zainstaluj die w odpowiedniej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Proces ładowania

Zawsze sprawdzaj kalibrację narzędzi przed każdym użyciem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ładowania amunicji.
Pracuj powoli i starannie, aby uniknąć błędów.

Po zakończeniu pracy

Oczyść narzędzia i miejsce pracy.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestawy die oraz wszelkie odpady pochodzące z procesu ładowania powinny być utylizowane zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych narzędzi do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu die, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest priorytetem. Zawsze stosuj się do powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawów die do ładowania Forster.
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FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT Käyttö
ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT FORSTER PRODUCTS, INC. 3006
SPRINGFIELD FULL LENGTH DIE SETin. Tämä ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä ja huollossa. Tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita riskien
minimoimiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttämällesi kaliiperille (3006 Springfield).
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tämä käyttöohje turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojaimia, kun käsittelet tai asennat holkkisarjoja.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä jätä tuotetta lasten ulottuville.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Noudata valmistajan suosituksia ja ohjeita tarkasti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja lisävarusteet.
Varmista, että työskentelyalueesi on riittävän valaistu ja puhdas.

Asennus

Aseta holkki oikein paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että liikkuva sisäosa on kunnolla paikallaan, jotta luodin asetus on suora.

Käyttö

Seuraa tarkasti luodin asettamisprosessia.
Älä käytä liikaa voimaa, kun asetat luotia holkkiin.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

Huolto

Puhdista tuote käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista säännöllisesti osien kunto ja vaihda vaurioituneet osat.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki



Tuotetta koskevat turvallisuus ja käyttöohjeet ovat saatavilla valmistajan verkkosivuilla.
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huomautus
Tämä käyttöopas on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Tuotteeseen liittyvät
turvallisuusohjeet ja menettelyt on suunniteltu suojaamaan käyttäjiä ja varmistamaan turvallinen käyttö.

Kiitos, että valitsit FORSTER KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT. Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia
turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för Forster FULL LENGTH
SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS

Introduktion
Tack för att du valt Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS. Dessa
omladdningsverktyg är designade för att ge hög kvalitet och precision i ditt omladdningsarbete. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Förvara verktygen på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning som skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktygen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda verktygen.
Undvik att använda verktygen under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid de rekommenderade toleranserna och inställningarna för verktygen.
Använd endast kompatibla hylsor och material enligt produktens specifikationer.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyg:

Följ bruksanvisningen noggrant för att montera verktygen korrekt.
Se till att Forster Cross Bolt Die Locking Ring är korrekt installerad för att säkerställa stabilitet.

Användning av verktyg:

Placera hylsan i verktyget och se till att den sitter ordentligt.
Använd en jämn och kontrollerad rörelse när du trycker ner handtaget för att undvika skador.
Kontrollera att hylsöppnarsystemet fungerar som det ska innan du börjar ladda patroner.

Underhåll av verktyg:

Rengör verktygen efter varje användning för att förhindra rost och förlänga livslängden.
Inspektera verktygen regelbundet för slitage och skador.

Avfallshantering
Kasta bort trasiga eller oanvändbara verktyg på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler och förordningar för avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av Forster FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST
SEATER DIE SETS, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu strojů Forster pro plné délky a Bench Rest seater die sets. Tento návod vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání výrobku a jeho správné instalaci. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost svoji i ostatních uživatelů.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování výrobku, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s náboji a prachovými materiály dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro práci s municí.
Před každým použitím se ujistěte, že jsou všechny části výrobku správně namontovány a zajištěny.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho nefunkčnost.
Při používání strojů Forster se vyvarujte kontaktu s pohyblivými částmi.
Při práci s náboji se ujistěte, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje pro instalaci.
Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce pro montáž jednotlivých částí.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice správně utažené.

Používání:

Před každým použitím výrobku proveďte kontrolu na případné poškození.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný.
Při práci s náboji dodržujte doporučení výrobce ohledně použití a manipulace.
Po dokončení práce vždy důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny součásti výrobku správně zlikvidovány a recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného zástupce výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali výrobky Forster. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
našich strojů.


